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UTILISATION

INSTALLATION DE LA BATTERIE

Déverrouillez le capot d’accès situé sous la caméra et insérez 

votre ba�erie en respectant le sens indiqué par les symboles 

+ / - et les �èches.

Avant la toute première utilisation, veillez à charger 

complètement votre caméra a�n de prolonger sa ba�erie.

INSTALLATION DE LA CARTE MÉMOIRE

Insérez votre carte microSD (32 GB max / classe 10) dans 

l’emplacement prévu à cet e�et.

Nous vous recommandons de privilégier une carte de marque 

reconnue.

NAVIGATION DES MENUS

Pour allumer votre caméra, maintenez le bouton «Power» 

appuyé pendant 3 à 5 secondes jusqu’à l’allumage de 

l’écran.

La même manipulation s’e�ectue pour la mise hors tension de 

l’appareil.



UTILISATION

Pour naviguer au sein des di�érents menus, appuyez 

successivement sur le bouton «Power», puis appuyez sur le 

bouton «OK» pour valider votre choix.

DESCRIPTION DES MENUS

MODE VIDÉO

Le mode vidéo est enclenché si l’icône caméra apparait sur 

votre écran.

Pour commencer à �lmer, appuyez sur le bouton «OK».

Un point rouge à côté de l’icone caméra clignote pendant 

l’enregistrement.

Pour arrêter de �lmer, appuyez de nouveau sur le bouton 

«OK». Le point rouge s’arrête alors de clignoter.

MODE PHOTO



Le mode photo est enclenché si l’icône d’appareil photo 

apparait sur votre écran.

Pour prendre une photo, appuyez sur le bouton «OK».

La caméra doit éme�re un e�et sonore.

VISUALISATION - MODE PLAYBACK

Pour visualiser vos photos et vidéos, l’icône ci-dessus doit 

apparaitre sur votre écran.

Sélectionnez le �chier que vous souhaitez ouvrir à l’aide des 

boutons de navigation situés sur le côté de votre caméra.

UTILISATION



RÉGLAGES

VIDÉO

Résolution: 1920x1080 / 1280x720 / VGA 640x480
A�chage de la date: ON / OFF
Détection de mouvements: ON / OFF
Enregistrement en boucle: OFF / 3 min / 5 min / 10 min
Audio: ON / OFF
Accéléromètre: OFF / Faible / Moyen / Élevé

PHOTO

Résolution: 2560x1440 / 1920x1080 /1280x720 / VGA 640x480
A�chage rapide: OFF / 2 sec / 3 sec
A�chage de la date: ON / OFF

VISUALISATION

Suppression: Con�rmation
Verrouillage: 
Verrouiller / Déverrouillez / 
Tout Verrouiller / Tout Déverrouillez

RÉGLAGES

Formater: Annuler / OK
Langues
Arrêt automatique: OFF / 1 min / 3 min
Économiseur d’écran: OFF / 1 min / 3 min / 5 min
Réinitialisation: Annuler / OK
Heure / Date: Sélection avec les boutons de navigation
Rotation: ON / OFF
Version



La caméra ne s’allume pas:

• Véri�ez que la ba�erie est correctement installée.

• Rechargez la ba�erie complètement.

• Assurez-vous que le bouton d’alimentation est maintenu 

enfoncé pendant 2-3 secondes.

La caméra s’éteint automatiquement:

• Véri�ez le niveau de la ba�erie.

• Réduisez la luminosité de l’écran ou désactivez certaines 

fonctionnalités pour économiser l’énergie.

Carte mémoire non reconnue:

• Véri�ez que la carte est compatible (microSD jusqu’à 

32Go).

• Formatez la carte dans la caméra ou sur un ordinateur.

• Insérez correctement la carte en respectant le sens 

indiqué.

Si un problème persiste, réinitialisez la caméra.

DÉPANNAGE



• Ne pas ouvrir, démonter ou tenter de réparer l’appareil 

soi-même.

• Ne pas exposer l’appareil à l’eau, à l’humidité ou à des 

projections de liquide sans l’utilisation du boitier étanche.

• Ne pas exposer l’appareil à des sources de chaleur 

(radiateurs, �ammes, appareils chau�ants).

• Éviter les chocs, les chutes et les vibrations importantes.

• Utiliser uniquement les accessoires, câbles et chargeurs 

recommandés par le fabricant.

• Ne pas insérer d’objets étrangers dans les ports ou 

ouvertures de l’appareil.

• Ne pas exercer de pression excessive sur les boutons.

• Tenir l’appareil hors de portée des très jeunes enfants 

sans surveillance.

• Ne pas utiliser l’appareil s’il présente des signes de 

dommage (câble endommagé, surchau�e, 

dysfonctionnement).

• Respecter les réglementations locales en matière 

d’utilisation et de recyclage des appareils électroniques.

CONDITIONS D’UTILISATION



Toutes les marques mentionnées appartiennent à leurs propriétaires respectifs.
All trademarks are the property of their respective owners. 
Importé par JAJ SOLUTIONS SAS. Fabriqué en Chine
Imported by JAJ SOLUTIONS SAS. Made in China.
499 AVENUE DES MONTS D’OLMES | 09340 VERNIOLLE | FRANCE  

MANUFACTURER

DONGGUAN ALAIKE ELECTRONICS CO. LTD
ROOM 701, BUILDING 1, NO.56 ZIFENG STREET,
DALINGSHAN TOWN, DONGGUAN CITY,
GUANGDONG PROVINCE, CHINA
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Marque: JAJ

Modèle: JAJ0022

Composition: ABS / PCB

Résolution vidéo:  Full HD 1080P (1920 x 1080)

Capteur photo:  12 MP

Écran LCD 2.0"

Objectif grand angle 170°

Boîtier étanche jusqu’à 30 mètres

Ba�erie rechargeable amovible: 900 mAh

Autonomie: Jusqu’à 90 minutes d’enregistrement continu

Emplacement carte microSD: jusqu’à 32 Go (carte non 

incluse)

Port HDMI

Nombreux accessoires inclus: Supports vélo, casque, 

ventouse, boîtier étanche, etc.

Certi�é aux normes européennes

SPÉCIFICATIONS
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USE

BATTERY INSTALLATION

Unlock the access cover located underneath the camera and 

insert the ba�ery, following the + / – symbols and arrow 

direction indicators.

Before �rst use, make sure to fully charge the camera to 

optimize ba�ery performance.

MEMORY CARD INSTALLATION

Insert your microSD card (32 GB max / Class 10) into the 

designated slot.

We recommend using a well-known brand memory card.

MENU NAVIGATION

To turn on the camera, press and hold the “Power” bu�on for 

3 to 5 seconds until the screen turns on.

Repeat the same procedure to power o� the device.



OPERATION

To navigate through the di�erent menus, press the “Power” 

bu�on repeatedly, then press the “OK” bu�on to con�rm your 

selection.

MENU DESCRIPTION

VIDEO MODE

Video mode is activated when the camera icon appears on 

the screen.

To start recording, press the “OK” bu�on.

A red dot next to the camera icon will �ash during recording.

To stop recording, press the “OK” bu�on again.

The red dot will stop �ashing.

PHOTO MODE



OPERATION

Photo mode is activated when the photo icon appears on 

the screen.

To take a photo, press the “OK” bu�on.

The camera will emit a sound e�ect.

PLAYBACK MODE

To view your photos and videos, the playback icon must 

appear on the screen.

Select the �le you wish to open using the navigation bu�ons 

located on the side of the camera.



SETTINGS

VIDEO

Resolution: 1920x1080 / 1280x720 / VGA 640x480
Date Stamp: ON / OFF
Motion Detection: ON / OFF
Loop Recording: OFF / 3 min / 5 min / 10 min
Audio: ON / OFF
G-Sensor: OFF / Low / Medium / High

PHOTO

Resolution: 2560x1440 / 1920x1080 / 1280x720 / VGA640x480
Quick Review: OFF / 2 sec / 3 sec
Date Stamp: ON / OFF

PLAYBACK

Delete: Con�rm
Lock: Lock / Unlock / Lock All / Unlock All

GENERAL SETTINGS

Format: Cancel / OK
Languages
Auto Power O�: OFF / 1 min / 3 min
Screen Saver: OFF / 1 min / 3 min / 5 min
Reset: Cancel / OK
Time / Date: Select using navigation bu�ons
Rotation: ON / OFF
Version



TROUBLESHOOTING

The camera does not turn on:

• Check that the ba�ery is properly installed.

• Fully recharge the ba�ery.

• Make sure the power bu�on is held down for 2–3 

seconds.

The camera turns o� automatically:

• Check the ba�ery level.

• Reduce screen brightness or disable certain features to 

save power.

Memory card not recognized:

• Make sure the card is compatible (microSD up to 32 GB).

• Format the card in the camera or on a computer.

• Insert the card correctly following the indicated direction.

If a problem persists, reset the camera.



CONDITIONS OF USE

• Do not open, disassemble, or a�empt to repair the 

device yourself.

• Do not expose the device to water, moisture, or splashes 

without using the waterproof case.

• Do not expose the device to heat sources (radiators, 

�ames, heating appliances).

• Avoid shocks, drops, and strong vibrations.

• Use only accessories, cables, and chargers 

recommended by the manufacturer.

• Do not insert foreign objects into the device ports or 

openings.

• Do not apply excessive pressure to the bu�ons.

• Keep the device out of reach of young children without 

supervision.

• Do not use the device if it shows signs of damage 

(damaged cable, overheating, malfunction).

• Follow local regulations regarding the use and recycling 

of electronic devices.



SPECIFICATIONS

Toutes les marques mentionnées appartiennent à leurs propriétaires respectifs.
All trademarks are the property of their respective owners. 
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MANUFACTURER
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DALINGSHAN TOWN, DONGGUAN CITY,
GUANGDONG PROVINCE, CHINA
MODEL NUMBER : D600 / JAJ0022

ÉL
ÉM

EN
T(

S)
D’

EM
BA

LL
AG

E

Brand: JAJ

Model: JAJ0022

Material: ABS / PCB

Video Resolution: Full HD 1080P (1920 x 1080)

Photo Resolution: 12 MP

LCD Screen: 2.0"

170° Wide-Angle Lens

Waterproof case up to 30 meters

Removable rechargeable ba�ery: 900 mAh

Ba�ery life: Up to 90 minutes of continuous recording

microSD card slot: up to 32 GB (card not included)

HDMI Port

Multiple accessories included: bike mount, helmet mount, 

suction cup, waterproof case, etc.

Certi�ed to European standards



DESCRIPCIÓN
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USO

INSTALACIÓN DE LA BATERÍA

Desbloquee la tapa de acceso situada en la parte inferior de 

la cámara e inserte la batería respetando la polaridad 

indicada por los símbolos + / – y las �echas.

Antes del primer uso, asegúrese de cargar completamente la 

cámara para optimizar el rendimiento de la batería.

INSTALACIÓN DE LA TARJETA DE MEMORIA

Inserte su tarjeta microSD (32 GB máx. / Clase 10) en la 

ranura correspondiente.

Recomendamos utilizar una tarjeta de memoria de marca 

reconocida.

NAVEGACIÓN POR LOS MENÚS

Para encender la cámara, mantenga presionado el botón 

“Power” durante 3 a 5 segundos hasta que la pantalla se 

encienda.

Repita el mismo procedimiento para apagar el dispositivo.



FUNCIONAMIENTO

Para navegar por los diferentes menús, presione 

sucesivamente el botón “Power” y luego presione el botón 

“OK” para con�rmar su selección.

DESCRIPCIÓN DEL MENÚ

MODO VIDEO

El modo video se activa cuando el icono de cámara aparece 

en la pantalla.

Para comenzar a grabar, presione el botón “OK”.

Un punto rojo junto al icono de cámara parpadeará durante 

la grabación.

Para detener la grabación, presione nuevamente el botón 

“OK”.

El punto rojo dejará de parpadear.

MODO FOTO



FUNCIONAMIENTO

El modo foto se activa cuando el icono de cámara 

fotográ�ca aparece en la pantalla.

Para tomar una foto, presione el botón “OK”.

La cámara emitirá un sonido.

VISUALIZACIÓN – MODO REPRODUCCIÓN

Para ver sus fotos y videos, el icono de reproducción debe 

aparecer en la pantalla.

Seleccione el archivo que desea abrir utilizando los botones 

de navegación situados en el lateral de la cámara.



CONFIGURACIÓN

VIDEO

Resolución: 1920x1080 / 1280x720 / VGA 640x480
Sello de fecha: ON / OFF
Detección de movimiento: ON / OFF
Grabación en bucle: OFF / 3 min / 5 min / 10 min
Audio: ON / OFF
Sensor G: OFF / Bajo / Medio / Alto

FOTO

Resolución: 2560x1440 / 1920x1080 / 1280x720 / VGA 640x480
Vista rápida: OFF / 2 seg / 3 seg
Sello de fecha: ON / OFF

REPRODUCCIÓN

Eliminar: Con�rmar
Bloqueo: 
Bloquear / Desbloquear
Bloquear todo / Desbloquear todo

CONFIGURACIÓN GENERAL

Formatear: Cancelar / OK
Idiomas
Apagado automático: OFF / 1 min / 3 min
Protector de pantalla: OFF / 1 min / 3 min / 5 min
Restablecer: Cancelar / OK
Hora / Fecha: Selección con los botones de navegación
Rotación: ON / OFF
Versión



SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

La cámara no se enciende:

•

• Veri�que que la batería esté correctamente instalada.

• Cargue completamente la batería.

• Asegúrese de mantener presionado el botón de 

encendido durante 2–3 segundos.

La cámara se apaga automáticamente:

• Veri�que el nivel de batería.

• Reduzca el brillo de la pantalla o desactive algunas 

funciones para ahorrar energía.

La tarjeta de memoria no es reconocida:

• Veri�que que la tarjeta sea compatible (microSD hasta 

32 GB).

• Formatee la tarjeta en la cámara o en un ordenador.

• Inserte correctamente la tarjeta respetando la dirección 

indicada.

Si el problema persiste, restablezca la cámara.



CONDICIONES DE USO

• No abrir, desmontar ni intentar reparar el dispositivo por 

su cuenta.

• No exponer el dispositivo al agua, humedad o 

salpicaduras sin utilizar la carcasa impermeable.

• No exponer el dispositivo a fuentes de calor (radiadores, 

llamas, aparatos de calefacción).

• Evitar golpes, caídas y vibraciones fuertes.

• Utilizar únicamente accesorios, cables y cargadores 

recomendados por el fabricante.

• No introducir objetos extraños en los puertos o aberturas 

del dispositivo.

• No ejercer presión excesiva sobre los botones.

• Mantener el dispositivo fuera del alcance de niños 

pequeños sin supervisión.

• No utilizar el dispositivo si presenta signos de daño 

(cable dañado, sobrecalentamiento, mal 

funcionamiento).

• Respetar la normativa local sobre el uso y reciclaje de 

dispositivos electrónicos.
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Marca: JAJ

Modelo: JAJ0022

Material: ABS / PCB

Resolución de video: Full HD 1080P (1920 x 1080)

Resolución de foto: 12 MP

Pantalla LCD: 2.0"

Lente gran angular 170°

Carcasa impermeable hasta 30 metros

Batería recargable extraíble: 900 mAh

Autonomía: Hasta 90 minutos de grabación continua

Ranura para tarjeta microSD: hasta 32 GB (tarjeta no 

incluida)

Puerto HDMI

Numerosos accesorios incluidos: soporte para bicicleta, 

casco, ventosa, carcasa impermeable, etc.

Certi�cado según normas europeas
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UTILIZAÇÃO

INSTALAÇÃO DA BATERIA

Desbloqueie a tampa de acesso localizada na parte inferior 

da câmera e insira a bateria respeitando a polaridade 

indicada pelos símbolos + / – e pelas setas.

Antes do primeiro uso, certi�que-se de carregar 

completamente a câmera para otimizar o desempenho da 

bateria.

INSTALAÇÃO DO CARTÃO DE MEMÓRIA

Insira seu cartão microSD (32 GB máx. / Classe 10) no slot 

apropriado.

Recomendamos utilizar um cartão de memória de marca 

reconhecida.

NAVEGAÇÃO NOS MENUS

Para ligar a câmera, mantenha o botão “Power” pressionado 

por 3 a 5 segundos até que a tela acenda.

Repita o mesmo procedimento para desligar o dispositivo.



OPERAÇÃO

Para navegar pelos diferentes menus, pressione 

sucessivamente o botão “Power” e depois pressione o botão 

“OK” para con�rmar sua seleção.

DESCRIÇÃO DO MENU

MODO VÍDEO

O modo vídeo é ativado quando o ícone da câmera aparece 

na tela.

Para iniciar a gravação, pressione o botão “OK”.

Um ponto vermelho ao lado do ícone da câmera piscará 

durante a gravação.

Para parar a gravação, pressione novamente o botão “OK”.

O ponto vermelho deixará de piscar.

MODO FOTO



OPERAÇÃO

O modo foto é ativado quando o ícone da câmera 

fotográ�ca aparece na tela.

Para tirar uma foto, pressione o botão “OK”.

A câmera emitirá um sinal sonoro.

VISUALIZAÇÃO – MODO REPRODUÇÃO

Para visualizar suas fotos e vídeos, o ícone de reprodução 

deve aparecer na tela.

Selecione o arquivo que deseja abrir usando os botões de 

navegação localizados na lateral da câmera.



CONFIGURAÇÕES

VÍDEO

Resolução: 1920x1080 / 1280x720 / VGA 640x480
Carimbo de data: ON / OFF
Detecção de movimento: ON / OFF
Gravação em loop: OFF / 3 min / 5 min / 10 min
Áudio: ON / OFF
Sensor G: OFF / Baixo / Médio / Alto

FOTO

Resolução: 2560x1440 / 1920x1080 / 1280x720 / VGA 640x480
Visualização rápida: OFF / 2 seg / 3 seg
Carimbo de data: ON / OFF

REPRODUÇÃO

Excluir: Con�rmar
Bloqueio:
Bloquear / Desbloquear
Bloquear tudo / Desbloquear tudo

CONFIGURAÇÕES GERAIS

Formatar: Cancelar / OK
Idiomas
Desligamento automático: OFF / 1 min / 3 min
Protetor de tela: OFF / 1 min / 3 min / 5 min
Restaurar con�gurações: Cancelar / OK
Hora / Data: Seleção com os botões de navegação
Rotação: ON / OFF
Versão



RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS

A câmera não liga:

• Veri�que se a bateria está corretamente instalada.

• Carregue completamente a bateria.

• Certi�que-se de manter o botão de ligar pressionado 

por 2–3 segundos.

A câmera desliga automaticamente:

• Veri�que o nível da bateria.

• Reduza o brilho da tela ou desative algumas funções 

para economizar energia.

Cartão de memória não reconhecido:

• Veri�que se o cartão é compatível (microSD até 32 GB).

• Formate o cartão na câmera ou em um computador.

• Insira corretamente o cartão respeitando a direção 

indicada.

Se o problema persistir, restaure as con�gurações da câmera.



CONDIÇÕES DE USO

• Não abrir, desmontar ou tentar reparar o dispositivo por 

conta própria.

• Não expor o dispositivo à água, umidade ou respingos 

sem utilizar a caixa à prova d’água.

• Não expor o dispositivo a fontes de calor (radiadores, 

chamas, aquecedores).

• Evitar impactos, quedas e vibrações fortes.

• Utilizar apenas acessórios, cabos e carregadores 

recomendados pelo fabricante.

• Não inserir objetos estranhos nas portas ou aberturas do 

dispositivo.

• Não exercer pressão excessiva sobre os botões.

• Manter o dispositivo fora do alcance de crianças 

pequenas sem supervisão.

• Não utilizar o dispositivo se apresentar sinais de danos 

(cabo dani�cado, superaquecimento, mau 

funcionamento).

• Respeitar as normas locais relativas ao uso e descarte 

de equipamentos eletrônicos.
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Marca: JAJ

Modelo: JAJ0022

Material: ABS / PCB

Resolução de vídeo: Full HD 1080P (1920 x 1080)

Resolução de foto: 12 MP

Tela LCD: 2.0"

Lente grande angular 170°

Caixa à prova d’água até 30 metros

Bateria recarregável removível: 900 mAh

Autonomia: Até 90 minutos de gravação contínua

Slot para cartão microSD: até 32 GB (cartão não incluído)

Porta HDMI

Diversos acessórios incluídos: suporte para bicicleta, 

capacete, ventosa, caixa à prova d’água, etc.

Certi�cado conforme normas europeias
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UTILIZZO

INSTALLAZIONE DELLA BATTERIA

Sbloccare il coperchio di accesso situato nella parte inferiore 

della fotocamera e inserire la ba�eria rispe�ando la polarità 

indicata dai simboli + / – e dalle frecce.

Prima del primo utilizzo, assicurarsi di caricare completamente 

la fotocamera per o�imizzare la durata della ba�eria.

INSTALLAZIONE DELLA SCHEDA DI MEMORIA

Inserire la scheda microSD (32 GB max / Classe 10) 

nell’apposito alloggiamento.

Si consiglia di utilizzare una scheda di memoria di marca 

riconosciuta.

NAVIGAZIONE NEI MENU

Per accendere la fotocamera, tenere premuto il pulsante 

“Power” per 3–5 secondi �nché lo schermo si accende.

Ripetere la stessa procedura per spegnere il dispositivo.



FUNZIONAMENTO

Per navigare tra i diversi menu, premere ripetutamente il 

pulsante “Power”, quindi premere il pulsante “OK” per 

confermare la selezione.

DESCRIZIONE DEL MENU

MODALITÀ VIDEO

La modalità video è a�ivata quando l’icona della 

videocamera appare sullo schermo.

Per iniziare la registrazione, premere il pulsante “OK”.

Un punto rosso accanto all’icona della videocamera 

lampeggerà durante la registrazione.

Per interrompere la registrazione, premere nuovamente il 

pulsante “OK”.

Il punto rosso sme�erà di lampeggiare.

MODALITÀ FOTO



FUNZIONAMENTO

La modalità foto è a�ivata quando l’icona della fotocamera 

appare sullo schermo.

Per sca�are una foto, premere il pulsante “OK”.

La fotocamera eme�erà un segnale acustico.

VISUALIZZAZIONE – MODALITÀ PLAYBACK

Per visualizzare foto e video, l’icona di riproduzione deve 

apparire sullo schermo.

Selezionare il �le che si desidera aprire utilizzando i pulsanti 

di navigazione situati sul lato della fotocamera.



IMPOSTAZIONI

VIDEO

Risoluzione: 1920x1080 / 1280x720 / VGA 640x480
Data stampata: ON / OFF
Rilevamento movimento: ON / OFF
Registrazione in loop: OFF / 3 min / 5 min / 10 min
Audio: ON / OFF
Sensore G: OFF / Basso / Medio / Alto

FOTO

Risoluzione: 2560x1440 / 1920x1080 / 1280x720 / VGA 640x480
Anteprima rapida: OFF / 2 sec / 3 sec
Data stampata: ON / OFF

RIPRODUZIONE

Elimina: Conferma
Blocco: Blocca / Sblocca / Blocca tu�o / Sblocca tu�o

IMPOSTAZIONI GENERALI

Forma�a: Annulla / OK
Lingue
Spegnimento automatico: OFF / 1 min / 3 min
Salvaschermo: OFF / 1 min / 3 min / 5 min
Ripristino: Annulla / OK
Ora / Data: Selezione tramite i pulsanti di navigazione
Rotazione: ON / OFF
Versione



RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

La fotocamera non si accende:

• Veri�care che la ba�eria sia installata corre�amente.

• Caricare completamente la ba�eria.

• Assicurarsi di tenere premuto il pulsante di accensione 

per 2–3 secondi.

La fotocamera si spegne automaticamente:

• Veri�care il livello della ba�eria.

• Ridurre la luminosità dello schermo o disa�ivare alcune 

funzioni per risparmiare energia.

Scheda di memoria non riconosciuta:

• Veri�care che la scheda sia compatibile (microSD �no a 

32 GB).

• Forma�are la scheda nella fotocamera o su un computer.

• Inserire corre�amente la scheda rispe�ando la direzione 

indicata.

Se il problema persiste, ripristinare la fotocamera.



CONDIZIONI DI UTILIZZO

• Non aprire, smontare o tentare di riparare il dispositivo 

autonomamente.

• Non esporre il dispositivo ad acqua, umidità o schizzi 

senza utilizzare la custodia impermeabile.

• Non esporre il dispositivo a fonti di calore (radiatori, 

�amme, apparecchi di riscaldamento).

• Evitare urti, cadute e forti vibrazioni.

• Utilizzare solo accessori, cavi e caricaba�erie 

raccomandati dal produ�ore.

• Non inserire ogge�i estranei nelle porte o aperture del 

dispositivo.

• Non esercitare una pressione eccessiva sui pulsanti.

• Tenere il dispositivo fuori dalla portata dei bambini 

piccoli senza supervisione.

• Non utilizzare il dispositivo se presenta segni di 

danneggiamento (cavo danneggiato, surriscaldamento, 

malfunzionamento).

• Rispe�are le normative locali relative all’uso e al riciclo 

dei dispositivi ele�ronici.
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Marca: JAJ

Modello: JAJ0022

Materiale: ABS / PCB

Risoluzione video: Full HD 1080P (1920 x 1080)

Risoluzione foto: 12 MP

Schermo LCD: 2.0"

Obie�ivo grandangolare 170°

Custodia impermeabile �no a 30 metri

Ba�eria ricaricabile rimovibile: 900 mAh

Autonomia: Fino a 90 minuti di registrazione continua

Slot per scheda microSD: �no a 32 GB (scheda non 

inclusa)

Porta HDMI

Numerosi accessori inclusi: supporto per bici, casco, 

ventosa, custodia impermeabile, ecc.

Certi�cato secondo le normative europee



BESCHRIJVING

OK
Microfoon

Omhoog

AAN / UIT

MicroSD

Opladen
HDMI

Lens

Scherm

Omlaag

Luidspreker

Ba�erijcompartiment

Vergrendeling



GEBRUIK

INSTALLATIE VAN DE BATTERIJ

Ontgrendel het toegangsklepje aan de onderkant van de 

camera en plaats de ba�erij volgens de aangegeven 

polariteit (+ / –) en pijlen.

Laad de camera vóór het eerste gebruik volledig op om de 

ba�erijprestaties te optimaliseren.

INSTALLATIE VAN DE GEHEUGENKAART

Plaats uw microSD-kaart (max. 32 GB / Klasse 10) in de 

daarvoor bestemde sleuf.

Wij raden aan een geheugenkaart van een erkend merk te 

gebruiken.

MENUNAVIGATIE

Om de camera in te schakelen, houdt u de “Power”-knop 3 

tot 5 seconden ingedrukt totdat het scherm wordt 

ingeschakeld.

Herhaal dezelfde handeling om het apparaat uit te 

schakelen.



BEDIENING

Om door de verschillende menu’s te navigeren, drukt u 

herhaaldelijk op de “Power”-knop en vervolgens op de 

“OK”-knop om uw keuze te bevestigen.

BESCHRIJVING VAN HET MENU

VIDEOMODUS

De videomodus is geactiveerd wanneer het camerapictogram 

op het scherm verschijnt.

Druk op de “OK”-knop om de opname te starten.

Een rode stip naast het camerapictogram knippert tijdens de 

opname.

Druk opnieuw op de “OK”-knop om de opname te stoppen.

De rode stip stopt met knipperen.

FOTOMODUS



BEDIENING

De fotomodus is geactiveerd wanneer het fotopictogram op 

het scherm verschijnt.

Druk op de “OK”-knop om een foto te maken.

De camera gee� een geluidssignaal.

WEERGAVE – AFSPEELMODUS

Om uw foto’s en video’s te bekijken, moet het 

afspeelpictogram op het scherm verschijnen.

Selecteer het bestand dat u wilt openen met de 

navigatieknoppen aan de zijkant van de camera.



INSTELLINGEN

VIDEO

Resolutie: 1920x1080 / 1280x720 / VGA 640x480
Datumstempel: ON / OFF
Bewegingsdetectie: ON / OFF
Loopopname: OFF / 3 min / 5 min / 10 min
Audio: ON / OFF
G-sensor: OFF / Laag / Middel / Hoog

FOTO

Resolutie: 2560x1440 / 1920x1080 / 1280x720 / VGA 640x480
Snelle weergave: OFF / 2 sec / 3 sec
Datumstempel: ON / OFF

AFSPELEN

Verwijderen: Bevestigen
Vergrendeling: 
Vergrendelen / Ontgrendelen
Alles vergrendelen / Alles ontgrendelen

ALGEMENE INSTELLINGEN

Forma�eren: Annuleren / OK
Talen
Automatisch uitschakelen: OFF / 1 min / 3 min
Schermbeveiliging: OFF / 1 min / 3 min / 5 min
Rese�en: Annuleren / OK
Tijd / Datum: Selectie met navigatieknoppen
Rotatie: ON / OFF
Versie



PROBLEEMOPLOSSING

De camera gaat niet aan:

• Controleer of de ba�erij correct is geplaatst.

• Laad de ba�erij volledig op.

• Zorg ervoor dat de aan/uit-knop 2–3 seconden wordt 

ingedrukt.

De camera schakelt automatisch uit:

• Controleer het ba�erijniveau.

• Verlaag de helderheid van het scherm of schakel 

bepaalde functies uit om energie te besparen.

Geheugenkaart wordt niet herkend:

• Controleer of de kaart compatibel is (microSD tot 32 GB).

• Forma�eer de kaart in de camera of op een computer.

• Plaats de kaart correct volgens de aangegeven richting.

Als het probleem aanhoudt, reset de camera.



GEBRUIKSVOORWAARDEN

• Het apparaat niet openen, demonteren of zelf proberen 

te repareren.

• Het apparaat niet blootstellen aan water, vocht of 

spa�en zonder gebruik van de waterdichte behuizing.

• Het apparaat niet blootstellen aan warmtebronnen 

(radiatoren, open vuur, verwarmingsapparaten).

• Vermijd schokken, vallen en sterke trillingen.

• Gebruik uitsluitend accessoires, kabels en opladers die 

door de fabrikant worden aanbevolen.

• Plaats geen vreemde voorwerpen in de poorten of 

openingen van het apparaat.

• Oefen geen overmatige druk uit op de knoppen.

• Houd het apparaat buiten bereik van jonge kinderen 

zonder toezicht.

• Gebruik het apparaat niet als het tekenen van schade 

vertoont (beschadigde kabel, oververhi�ing, storing).

• Volg de lokale regelgeving met betrekking tot het gebruik 

en de recycling van elektronische apparaten.
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Merk: JAJ

Model: JAJ0022

Materiaal: ABS / PCB

Videoresolutie: Full HD 1080P (1920 x 1080)

Fotoresolutie: 12 MP

LCD-scherm: 2.0"

170° groothoeklens

Waterdichte behuizing tot 30 meter

Verwijderbare oplaadbare ba�erij: 900 mAh

Ba�erijduur: Tot 90 minuten continue opname

microSD-kaartsleuf: tot 32 GB (kaart niet inbegrepen)

HDMI-poort

Meerdere accessoires inbegrepen: �etshouder, helmhouder, 

zuignap, waterdichte behuizing, enz.

Gecerti�ceerd volgens Europese normen



BESCHREIBUNG
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VERWENDUNG

INSTALLATION DES AKKUS

Entriegeln Sie die Abdeckung auf der Unterseite der Kamera 

und setzen Sie den Akku gemäß den angegebenen + / – 

Symbolen und Pfeilen ein.

Laden Sie die Kamera vor der ersten Verwendung vollständig 

auf, um die Akkuleistung zu optimieren.

INSTALLATION DER SPEICHERKARTE

Setzen Sie Ihre microSD-Karte (max. 32 GB / Klasse 10) in den 

dafür vorgesehenen Steckplatz ein.

Wir empfehlen die Verwendung einer Speicherkarte einer 

bekannten Marke.

MENÜNAVIGATION

Um die Kamera einzuschalten, halten Sie die „Power“-Taste 3 

bis 5 Sekunden gedrückt, bis sich der Bildschirm einschaltet.

Wiederholen Sie den gleichen Vorgang, um das Gerät 

auszuschalten.



BEDIENUNG

Um durch die verschiedenen Menüs zu navigieren, drücken Sie 

wiederholt die „Power“-Taste und anschließend die 

„OK“-Taste, um Ihre Auswahl zu bestätigen.

MENÜBESCHREIBUNG

VIDEOMODUS

Der Videomodus ist aktiviert, wenn das Kamerasymbol auf 

dem Bildschirm erscheint.

Drücken Sie die „OK“-Taste, um die Aufnahme zu starten.

Ein roter Punkt neben dem Kamerasymbol blinkt während der 

Aufnahme.

Drücken Sie erneut die „OK“-Taste, um die Aufnahme zu 

stoppen.

Der rote Punkt hört auf zu blinken.

FOTOMODUS



BEDIENUNG

Der Fotomodus ist aktiviert, wenn das Fotosymbol auf dem 

Bildschirm erscheint.

Drücken Sie die „OK“-Taste, um ein Foto aufzunehmen.

Die Kamera gibt ein Tonsignal aus.

WIEDERGABE – PLAYBACK-MODUS

Um Ihre Fotos und Videos anzusehen, muss das 

Wiedergabesymbol auf dem Bildschirm erscheinen.

Wählen Sie die Datei aus, die Sie ö�nen möchten, mithilfe der 

Navigationstasten an der Seite der Kamera.



EINSTELLUNGEN

VIDEO

Au�ösung: 1920x1080 / 1280x720 / VGA 640x480
Datumsstempel: ON / OFF
Bewegungserkennung: ON / OFF
Loop-Aufnahme: OFF / 3 Min / 5 Min / 10 Min
Audio: ON / OFF
G-Sensor: OFF / Niedrig / Mi�el / Hoch

FOTO

Au�ösung: 2560x1440 / 1920x1080 / 1280x720 / VGA 640x480
Schnellanzeige: OFF / 2 Sek / 3 Sek
Datumsstempel: ON / OFF

WIEDERGABE

Löschen: Bestätigen
Sperre: 
Sperren / Entsperren
Alle sperren / Alle entsperren

ALLGEMEINE EINSTELLUNGEN

Formatieren: Abbrechen / OK
Sprachen
Automatische Abschaltung: OFF / 1 Min / 3 Min
Bildschirmschoner: OFF / 1 Min / 3 Min / 5 Min
Zurücksetzen: Abbrechen / OK
Uhrzeit / Datum: Auswahl mit den Navigationstasten
Drehung: ON / OFF
Version



FEHLERBEHEBUNG

Die Kamera lässt sich nicht einschalten:

• Überprüfen Sie, ob der Akku korrekt eingesetzt ist.

• Laden Sie den Akku vollständig auf.

• Stellen Sie sicher, dass die Ein-/Aus-Taste 2–3 Sekunden 

gedrückt gehalten wird.

Die Kamera schaltet sich automatisch aus:

• Überprüfen Sie den Akkustand.

• Verringern Sie die Bildschirmhelligkeit oder deaktivieren 

Sie einige Funktionen, um Energie zu sparen.

Speicherkarte wird nicht erkannt:

• Überprüfen Sie, ob die Karte kompatibel ist (microSD bis 

32 GB).

• Formatieren Sie die Karte in der Kamera oder am 

Computer.

• Setzen Sie die Karte entsprechend der angegebenen 

Richtung korrekt ein.

Wenn das Problem weiterhin besteht, setzen Sie die Kamera 

zurück.



NUTZUNGSBEDINGUNGEN

• Das Gerät nicht ö�nen, zerlegen oder selbst reparieren.

• Das Gerät ohne wasserdichtes Gehäuse nicht Wasser, 

Feuchtigkeit oder Spritzern aussetzen.

• Das Gerät keinen Wärmequellen aussetzen (Heizkörper, 

o�ene Flammen, Heizgeräte).

• Stöße, Stürze und starke Vibrationen vermeiden.

• Nur vom Hersteller empfohlene Zubehörteile, Kabel und 

Ladegeräte verwenden.

• Keine Fremdkörper in die Anschlüsse oder Ö�nungen des 

Geräts einführen.

• Keinen übermäßigen Druck auf die Tasten ausüben.

• Das Gerät außerhalb der Reichweite von kleinen Kindern 

ohne Aufsicht aufbewahren.

• Das Gerät nicht verwenden, wenn es Anzeichen von 

Beschädigungen aufweist (beschädigtes Kabel, 

Überhitzung, Fehlfunktion).

• Lokale Vorschri�en zur Nutzung und Entsorgung 

elektronischer Geräte beachten.
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Marke: JAJ

Modell: JAJ0022

Material: ABS / PCB

Videoau�ösung: Full HD 1080P (1920 x 1080)

Fotoau�ösung: 12 MP

LCD-Bildschirm: 2.0"

170° Weitwinkelobjektiv

Wasserdichtes Gehäuse bis 30 Meter

Abnehmbarer wiederau�adbarer Akku: 900 mAh

Akkulaufzeit: Bis zu 90 Minuten kontinuierliche Aufnahme

microSD-Kartensteckplatz: bis 32 GB (Karte nicht 

enthalten)

HDMI-Anschluss

Zahlreiches Zubehör enthalten: Fahrradhalterung, 

Helmhalterung, Saugnapf, wasserdichtes Gehäuse usw.

Zerti�ziert nach europäischen Normen


